באחד בשבת, יום אחד לחודש אלול שנת חמשת אלפים ושבע מאות ושבעים ותשע לבריאת עולם למנין שאנו מונים כאן, בעיר אלמהרסט שבמדינת אילינוי, ________ ו ________ בחרו בשמחה להינשא זו לזה. 
אנו מתחייבים להקים בית אשר מעניק חשיבות עליונה למשפחה, לקהילה, ללמידה מתמדת, ולמחויבות לערכי היהדות. וכך נעשה:
נזין מערכת יחסים שיתופית הבנויה על אמון, שוויוניות, תקשורת פתוחה, ואהבה ללא תנאי. 	Comment by Snufkin: This is not the literal translation of “partnership”; I used this word to avoid repetition of the root ש.ת.פ 
נצחק עד כמה שנוכל, ונאמץ אל ליבנו את רגעי האושר הקטנים של חיי היומיום. 
נתייחס תמיד לצרכים האחת של השני כאילו היו שלנו, בזמנים טובים ובזמנים רעים.
נהיה נוכחים ברגעי הקושי. 
נמשיך לפתח את הבנתנו את העולם על ידי כך שנלמד זו מזה ונישאר פתוחים לנקודות מבט חדשות. 
נכבד את האינדיווידואליות והצרכים הייחודיים האחת של השני.
נתמוך בתהליך הצמיחה האישית זו של זה, ובד בבד נחזק את השותפות בינינו. 
נתפשר.
נשאף לפעול למען צדק חברתי בקהילתנו. 
נחגוג את מסורות היהדות, ונקים בית יהודי מודרני. 
יש לנו חזון של הבית שאנו מקווים להקים. בבית זה יש כמות נכבדת של חטיפים. וספרים. יש ניחוחות מעוררי תיאבון המגיעים מהמטבח. אנו יכולים לבשל ארוחת ערב, להיות עצמנו, להתכרבל, וללכת בעקבות תשוקותינו. אנו מפגינים חיבה באמצעות נשיקות וחיבוקים. אנו יכולים לאתגר זו את זה להיות בני האדם הטובים ביותר שביכולתנו להיות. חברים ובני משפחה ירגישו רצויים, ויהיה להם נוח. נאכל גלידה בלי קשר למזג האוויר שישרור בחוץ. נקיים ונכבד את המסורות היהודיות, ונתאים אותן לסגנון החיים שלנו. ויום אחד, אנו עשויים להוסיף על תפקידנו כבני זוג אחריות נוספת, כהורים.
אולם, בין אם נהיה מספיק בני מזל ונגשים את חזוננו במלואו, ובין אם נחווה סטיות מתכנית זו, נחגוג את עתידנו המשותף ונהיה אסירי תודה על יכולתנו לעשות זאת ביחד. 

הרב		_______________
עד		_______________
עד		_______________
הכלה		_______________
החתן		_______________
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